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Obecné podmínky

ná ustanovení

1.1
Defin ice Ve Smlouvě, jak je níže definována, mají následující slova a výrazy níže definovaný vý­

znam s výjimkou situace, kdy to kontext vyžaduje jinak:

Sm louva 1.1.1 „Smlouva" je Smlouva o dílo a další dokum enty uvedené v Příloze.

1.1.2 „Technická specifikace" je dokum ent tak, jak je uveden v Příloze, včetně 
požadavků Objednatele ve vztahu k projektové dokumentaci Zhotovitele, je- 
-li nějaká, a jakákoli Variace takového dokumentu.

1.1.3 „Výkresy" jsou výkresy Díla připravené Objednatelem tak, jak jsou uvedeny 
v Příloze, a jakákoli Variace takových výkresů.

O soby 1.1.4 „Objednatel” je osoba uvedená ve Smlouvě o dílo a její právní nástupci 
m im o postupníků (s výjimkou, kdy Zhotovitel k postoupení vydá souhlas).

1.1.5 „Zhotovitel'' je osoba uvedená ve Smlouvě o dílo a její právní nástupci m im o 
postupníků (s výjimkou, kdy Objednatel k postoupení vydá souhlas).

1.1.6 „Strana" je buď  Objednatel, nebo Zhotovitel.

Data, ihů ty a doby 1.1.7 „Datum zahájení prací" je datum  14 dnů po datu účinnosti Smlouvy o  dílo 
nebo jakékoli jiné datum dohodnuté Stranami.

1.1.8 „den" je kalendářní den.

1.1.9 „Doba pro dokončeni-" je doba pro dokončení Díla tak, jak je stanovena 
v Příloze (se všemi prodlouženími podle Pod-článku 7.3), počítaná od Data 
zahájení prací.

Peníze a p la tby 1.1.10 „Náklady" jsou všechny výdaje, které jsou (nebo budou) řádně vynaloženy 
Zhotovitelem, ať již na Staveništi nebo mimo ně, včetně režijních a podob­
ných poplatků, nezahrnují však zisk.

Další de fin ice 1.1.11 „Vybavení zhotovitele" jsou přístroje, stroje, dopravní prostředky, zařízení 
a další věci potřebné pro provedení Díla a odstranění vad s vyloučením M a­
teriálů a Technologického zařízení.

1.1.12 „Země" je země, ve které se nachází' Staveniště.

1.1.13 „Rizika objednatele" jsou záležitosti uvedené v Pod-článku 6.1.

1.1.14 „Vyšší moc" je výjimečná událost nebo okolnost: kterou smluvní Strana ne-
může ovládat: proti které tato smluvní Strana nemohla rozumně učinit opa t­
ření před uzavřením Smlouvy; které se po jejím vzniku nemohla tato smluvní 
Strana účelně vyhnout nebo ji překonat a kterou nelze v podstatné míře 
přičíst druhé Straně.
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1.1.15 „M a te riá ly " jsou  věci všeho druhu (jiné než Technologické zarizení), které 
mají tvořit nebo tvoří část stavby.

1.1.16 „T e ch n o lo g ické  zařízení" jsou přístroje a stroje, které mají tvoňt nebo tvoří 
část stavby.

1.1.17 „  S taven iš tě " je  m ísto poskytnuté Objednatelem, kde má být provedeno Dílo 
a jakékoli jiné místo specifikované ve Sm louvě jako m ísto tvořící součást 
Staveniště.

1.1.18 „Variace" je zm ěna Technické specifikace nebo Výkresů (jsou-li nějaké) naří­
zená Objednatelem  podle Pod-článku 10.1.

1.1.19 „D ílo " jsou jakékoli práce, které má Zhotovitel provést a jakákoli projektová 
dokum entace (je-li nějaká), kterou má Zhotovitel dodat, včetně dočasného 
díla a Variací.

1.2 -------------------------------------------------------

Výklad Slova označující osoby a strany zahrnují korporace a jiné právnické osoby. Slova v jed ­
notném  čísle nebo v jednom  rodě obsahují také množné číslo a druhý rod tam , kde to 
kontext vyžaduje.

1.3

H ierarch ie  sm luvních  
doku m e n tů

Dokumenty tvořící Smlouvu se musí vnímat jako vzájemně se vysvětlující. Jestliže se 
v dokum entech vyskytne nejasnost nebo nesrovnalost, musí Objednatel Zhotoviteli 
vydat jakýkoli nezbytný pokyn a pořadí právní síly jednotlivých dokum entů je v souladu 
s pořadím uvedeným v Příloze.

1.4 ... ........... —

Právo Právo Sm louvy je stanoveno v Příloze.

1.5 -------------------------------------------------------
—

K om un ikace Kdykoli se předpokládá v nějakém ustanovení udělení nebo vydání oznámení, pokynu 
nebo nějaká jiná kom unikace jakékoli osoby, pokud není stanoveno jinak, musí mít 
taková kom unikace písemnou formu v jazyce stanoveném v Příloze a nesmí být bez 
závažného důvodu zdržována nebo zpožďována.

1.6 -------------------------------------------------------

Z ákonné  pov inn os ti Zhotovitel musí postupovat v souladu s právními předpisy zemí, ve kterých vykonává 
činnost. Zhotovitel musí podat veškerá oznámení a zaplatit veškeré odvody a poplatky 
ve vztahu k Dílu.

Obi*anatel

2.1
P o sky tn u tí s taven iš tě Objednatel musí Zhotoviteli poskytnout právo přístupu na Staveniště, předat m u ho 

a umožnit mu jeho užívání během doby (nebo dob) stanovené v Příloze.

2.2

Povo len í a licence Po požadavku Zhotovitele m usí Objednatel poskytnout Zhotoviteli přiměřenou pod ­
poru při žádostech Zhotovitele o  jakákoli povolení, licence nebo schválení, která jsou 
vyžadována pro Dílo.
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Pokyny ob jedna te le  Zhotovitel musí plnit veškeré pokyny dané Objednatelem ve vztahu-k Dílu včetně p ře ­
rušení postupu prací ná časti nebo na celém Díle.

Schválení Žádné schválení, souhlas nebo absence komentáře Objednatele nebo zástupce O b ­
jednatele nemají vliv na práva a povinnosti Zhotovitele,

ei objednatele

3.1
Pověřená o soba  Jedna osoba z personálu Objednatele musí být pověřena jednat za  Objednatele. Tato

pověřená osoba je ta , která je uvedena v Příloze nebo jinak oznámena Objednatelem 
Zhotoviteli.

Z ás tupce  ob jedna te le  Objednatel také může určit právnickou osobu nebo jedince k výkonu určitých p o ­
vinností, Určená osoba může být uvedena v Příloze nebo oznámena Objednatelem 
Zhotoviteli. Objednatel musí Zhotoviteli oznámit jaké povinnosti a oprávnění na toho to  
zástupce Objednatelé delegoval.

4.1
O becné  pov innosti Zhotovitel musí provést Dílo řádně a v souladu se Smlouvou. Zhotovitel Zajistí veške­

ré dozorování, pracovní sílu, Materiály, Technologické zařízení a Vybavení zhotovitele, 
které mohou být potřebné. Platí, že veškeré Materiály a  Technologické zařízení na S ta ­
veništi jsou majetkem Objednatele.

Z ás tupce  zho tov ite le  Zhotovitel musí Objednateli za účelem vydání jeho souhlasu předložit jm éno a podrob­
né informace osoby, která je pověřena pnjímat pokyny jménem Zhotovitele.

S ubdodávky Zhotovitel nesmí zadat provedení celého Díla dalším subjektům. Zhotovitel nesmí zadat
provedení jakékoli části Dita dalším subjektům  bez souhlasu Objednatele.

Za jiš těn í šp iněn í sm louvy Je-li tak stanoveno v Příloze, musí Zhotovitel doručit Objednateli do  14 dnů po D atu
zahájení prací zajištění špinění Smlouvy ve formě, ktérou schválil Objednatel, a od třetí 
strany, kterou schválil Objednatel,



O
BE

CN
E 

PO
D

M
ÍN

KY

t  .*■ í • I* 'I I! •

i ' .1 . .i* : ' • i l . i  . 1 i . '• . , -i . - - n  •; i .! ; r* . ’ i

ování zhotovitelem

5.1
P ro jek tová  d o ku m e n ta ce  Zhotovitel musí vypracovat projektovou dokum entaci ve specifikovaném rozsahu po- 
zh o to v ite le  dle odkazu v Příloze. Zhotovitel musí urychleně předložit Objednateli veškerou projek­

tovou dokumentaci, kterou připravil. Do 14 dnů od  jejího přijetí musí Objednatel ozná­
m it Zhotoviteli své připomínky, nebo ji, jestliže není v souladu se Smlouvou, odmítnout 
s uvedením důvodů. Zhotovitel nesmí zahájit výstavbu jakéhokoli prvku jím projektova­
né stavby do 14 dnů od předložení projektové dokum entace tohoto  prvku Objednateli 
nebo v případě, že projektová dokum entace toho to  prvku byla odmítnuta. Projektová 
dokumentace, která byla odmítnuta, musí být urychleně doplněna a předložena znovu. 
Zhotovitel musí veškerou připomínkovanou projektovou dokum entaci předložit znova 
s tím, že vezme tyto připomínky v úvahu tak, jak  je  to  potřebné.

5 . 2 ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

O d p o vě d n o s t Zhotovitel je  odpovědný za svoji nabídkovou projektovou dokumentaci a za projekto-
za p ro je k to vou  vou dokumentaci podle tohoto  Článku s tím, že obě musí být vhodné k zamýšlenému
d o ku m e n ta c i účelu definovanému ve Smlouvě a Zhotovitel je také odpovědný za jakékoli porušení

patentu nebo autorského práva, které se jich  týká. Objednatel je odpovědný za Tech­
nickou specifikaci a Výkresy.

bjednatele

6.1
R izika o b je d n a te le  V té to  Smlouvě jsou v odpovědnosti Objednatele rizika z následujících nebezpečí:

a) válka, nepřátelské akty (ať už válka je, nebo není vyhlášena), invaze, činnost 
nepřátel ze zahraničí, když k nim  dojde v Zemi,

b) rebelie, terorismus, revoluce, povstání, vojenský převrat, násilné převzetí moci 
a občanská válka, když k nim dojde v Zemi,

c) výtržnost, vzpoura nebo nepokoj s vlivem na Staveniště nebo Dílo, které jsou 
vyvolány jinými osobami, než jsou personál Zhotovitele a jeho ostatní zaměst­
nanci,

d) ionizující radiace a radioaktivní kontam inace z jakéhokoli jaderného paliva nebo 
jakéhokoli jaderného odpadu ze spalování jaderného paliva, radioaktivní toxic­
ké výbušniny nebo jiné nebezpečné následky jakéhokoli výbušného jaderného 
systému nebo jaderné součásti takového systému, s výjimkou rozsahu, v jakém 
je za použití jakéhokoli radioaktivního materiálu odpovědný Zhotovitel,

e) tlakové vlny způsobené letadlem nebo jinými zařízeními pohybujícími se ve vzdu­
chu rychlostí zvuku nebo nadzvukovou rychlostí,

f) užívání nebo zabrání jakékoli části Díla Objednatelem m im o případů specifiko­
vaných ve Smlouvě,

g) projektování jakékoli části Díla personálem Objednatele nebo někým jiným, 
za koho je Objednatel odpovědný, a

h) jakékoli působení přírodních sil s vlivem na Staveniště nebo Dílo, které je ne­
předvídatelné nebo u kterého se nedalo předpokládat, že by proti němu zkuše­
ný zhotovitel přijal adekvátní preventivní opatření,

i) Vyšší m oc,
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j) přerušeni podle Pod-článku 2.3, pokud není pňčitatelné neplnění Smlouvy Z h o ­
tovitelem nebo jinému jeho selhání,

k) jakékoli neplnění Smlouvy Objednatelem nebo jeho jiné selhání,
l) fyzické překážky nebo fyzické podmínky, jiné než klimatické podmínky, zazname­

nané na Staveništi během prováděni Díla, které nebyly rozumně předvídatelně zku­
šeným zhotovitelem a které byly okamžitě Zhotovitelem Objednateli oznámeny,

m) jakékoli zpoždění nebo ztížené podmínky zapříčiněné Variací,
n) jakákoli změna práva Smlouvy po datu nabídky Zhotovitele tak, jak je stanoveno 

ve Smlouvě o dílo.
o) ztráty vyplývající z práva Objednatele nechat stavbu provést na, nad, pod, uvnitř 

nebo přes jakýkoli pozemek a z práva zabrat tento  pozemek pro stavbu a
p) škoda, která je nevyhnutelným následkem povinnosti Zhotovitele provést Dílo 

a odstranit všechny vady.

dokončení

7.1
Pra vedeni d íla  Zhotovitel musí zahájit práce na Díle k Datu zahájení prací a musí postupovat s náležitou

rychlostí a bez zpoždění. Zhotovitel musí Dílo dokončit během Doby pro dokončení.

7 . 2  ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Harm onogram  Během lhůty stanovené v Příloze musí Zhotovitel předložit Objednateli harmonogram
Díla ve formě stanovené v Příloze.

Prodloužení doby  Podle Pod-článku 10.3 je Zhotovitel oprávněný k prodloužení Doby pro dokončení.
jestliže je nebo bude zpožděn jakýmkoli rizikem Objednatele.

Po obdržení podaní Zhotovitele musí Objednatel zvážit veškeré podpůrné podrobnosti 
poskytnuté Zhotovitelem a musí prodloužit Dobu pro dokončení tak, jak je to  vhodné.

7.4 -------------

Zpožděné dokončen í Jestliže Zhotovitel Dílo nedokončí během Doby pro dokončení, je odpovědnost Zhoto­
vitele vůči Objednateli za to to  neplnění omezena na zaplacení částky stanovené v Pří­
loze za každý den neplnění povinnosti dokončit Dílo.

8.1
D okončeni Zhotovitel může Objednateli podat oznámení, když Dílo považuje za dokončené.

8.2  
Oznámení o převzetí Objednatel musí podat Zhotoviteli oznámení s uvedením příslušného data, když se

domnívá, že Zhotovitel Dílo dokončil. Alternativně může Objednatel Zhotoviteli podat 
oznámení s uvedením příslušného data. že Dílo, ačkoli není zcela dokončené, je  připra­
vené pro převzetí.

Objednatel musí po vydání tohoto oznámení Dílo převzít. Zhotovitel musí urychleně 
dokončit jakékoli nedokončené práce a vyklidit Staveniště podle Článku 9.
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iQíOdstři nění vad

9.1
O dstraněn í vad Objednatel může kdykoli před uplynutím doby stanovené v Příloze oznámit Zho to ­

viteli jakékoli vady nebo nedokončené práce. Zhotovitel musí odstranit, bez nároku 
na úhradu nákladů ze strany Objednatele, jakékoli vady zapříčiněné tím, že projektová 
dokum entace Zhotovitele, Materiály, Technologické zařízení nebo řemeslné zpracování 
nejsou v souladu se Smlouvou.

Náklady na odstranění vad, které lze přičíst jakékoli jiné příčině, musí být oceněny jako 
Variace. Neodstranění jakékoli vady nebo nedokončení jakékoli nedokončené práce 
během  přiměřené lhůty stanovené v oznámení Objednatele opravňují Objednatele 
k vykonání veškeré potřebné práce na náklady Zhotovitele.

9.2 ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

O d kry tí a zkoušení Objednatel může dát pokyn k odkrytí nebo zkoušení jakýchkoli prací. Pokud není
na základě odkrytí nebo zkoušení zjištěno, že projektová dokumentace Zhotovite­
le, Materiály, Technologické zařízení nebo řemeslné zpracování nejsou v souladu se 
Smlouvou, m usí být Zhotoviteli za takové odkrytí nebo zkoušení zaplaceno jako za Va­
riaci v souladu s Pod-článkem  10.2.

10.1
O právněn í k va riac i Objednatel může dát pokyn k Variacím.

10.2  

O ceňován í va riac í Variace musí být oceněny následovně:

a) paušální cenou dohodnutou mezi Stranami, nebo
b) tam, kde je  to vhodné, položkovým i cenami ze Smlouvy, nebo
c) když vhodné položkové ceny neexistují, musí být položkové ceny ze Smlouvy 

použity jako  základ pro ocenění, nebo, když to  není možné,
d) vhodnými novými položkovým i cenami, které mohou být dohodnuty nebo které 

považuje za vhodné Objednatel, nebo
e) když k tom u dá pokyn Objednatel, hodinovou (případně denní) sazbou určenou 

v Příloze, kdy v tom to  případě m usí vést Zhotovitel záznamy o odpracovaných 
hodinách, o  využití Vybavení zhotovitele a o  použitých Materiálech.

10.3  

Včasné  upozorněn í Strana musí druhé Straně podat oznámení, jakmile si uvědomí jakoukoli okolnost, kte­
rá by m ohla zpozdit práce na Díle nebo ztížit jejich podm ínky nebo která může vést 
ke claimu na dodatečnou platbu. Zhotovitel musí přijmout veškerá rozumná opatření, 
aby ty to  účinky minimalizoval.

Oprávnění Zhotovitele na prodloužení Doby pro dokončení a dodatečnou platbu je 
omezeno na dobu a platbu, která by Zhotoviteli náležela, kdyby podal urychlené ozná­
mení a přijal veškerá přiměřená opatření.
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10.4  --- ------------------------------ --------------------- --------------------------------------------------— ------------ ---- -------------

O právněn í ke  ciaímu JestSže Zhotoviteli vzniknou Náklady v důsledku jakéhokoli rizika Objednatelé, je Z h o ­
tovitel k platbě částky takových Nákladů oprávněný. Jestliže je  v  důsledku jakéhokoli 
rizika Objednatele nutné změnit Dílo, m usí sě situace řešit jako  Variace.

10.5  --- ------------------------ ----- — -------------- ----- --------------------------------------------------------------- -----------------------

P ostup  p ři va riac i Zhotovitel musí Objednateli předložit soupis oceněných položek jednotlivých Variací
a p ři c ia ím u nebo claimů během 28 dnů od pokynu nebo události, z  které vznikl nárok. Objednatel

musí ocenění zkontroloval a, je-li to  možné, i odsouh lasit Neríojde-li k  dohodě, m usí 
Objednatel ocenění určit.

;ena a platba

O ceňován í d íla  Dílo musí být oceněno tak, jak je  stanoveno v  Příloze s ohledem na Č lánek 10.

1 1 . 2 ----------------------------- ---------------------------------------— —  ------------------------------- --- ---------------------— -------------------------------------------------------------------------------------------------- — ------------------------------

M ěsíčn í vyúč tován í Zhotovitel je  oprávněný k  měsíčním platbám:

a) hodnoty provedeného Díla,
b) procenta hodnoty Materiálů a  Technologického zařízení dodaného na Staveniš­

tě v  přiměřené době, které je  stanoveno v Příloze,

s výhradou jakýchkoli připočtu a odpočtů , které mohou být splatné.

Zhotovitel musí každý měsíc předložit Objednateli vyúčtování vykazující Částky, o kte ­
rých se Zhotovitel domnívá, že je k je jich platbě oprávněný

11.3 — --- ------------------- — -------- ---- ------------------------------------- --------------- ------------------------ ----- ---------------------------- --

P růběžné p la tb y  Během 28 dnů po obdržení každého vyúčtování musí Objednatel zaplatit Zhotoviteli
částku vykázanou ve Zhotovitelově vyúčtování s odpočtem  zádržného v sazbě Stano­
vené v Příloze a s odpočtem  jakékoli částky, kterou Objednatel neschválil s uvedením 
důvodů. Objednatel není vázán žádnou částkou, kterou dříve považoval za splatnou 
Zhotoviteli.

Objednatel m ůže odepřít průběžné platby, dokud neobdrží zajištění splnění sm louvy 
pod e  Pocí-článku 4,4 {je-li nějaké).

P la tba  prvn í p o lov iny  První polovina zádržného musí být Objednatelem Zhotoviteli vyplacena během 14 dnů 
zádržného  po vydání oznámení podle Pod-článku 8.2.

P la tba  druhé p o lov iny  Zůstatek zádržného m usí být Objednatelem Zhotoviteli vyplacen během 14 dnů 
zádržného  po buď  uplynutí doby stanovené v Příloze, nebo odstraněni oznámených vad nebo

dokončení nedokončených prací, vše tak, jak na to odkazuje Pod-článek 9.1, podle 
toho, co  nastane později,

7



i ' • 1 >'• ll •••* A. 1;
i ; . l|. 'I ' ' i . ! i,  i ; r -Ti- 1 ! •! , ' ' ■ .1 . ' i .  , 11 ‘

11.6 ---------------
Z ávěrečná  p ia tb a

D  S

Během 42 dnů od poslední z událostí uvedených v Pod-článku 11.5 výše musí Zhoto­
vitel Objednateli předložit závěrečné vyúčtování spolu s jakým ikoli dokumenty, jež m o­
hou být rozumně požadovaný, aby mohl Objednatel zjistit celkovou smluvní hodnotu.

Během 28 dnů po předložení závěrečného vyúčtování musí Objednatel zaplatit částku 
náležející Zhotoviteli. Nesouhlasí-li Objednatel s jakoukoli částí Zhotovitelova závěreč­
ného vyúčtování, musí pň provedení platby uvést důvody, proč nesouhlasí.

1 1 . 7  ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

M ěna Platba musí být v měně stanovené v Příloze.

11.8 ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Zpožděná  p la tb a  Zhotovitel je oprávněny k úroku z prodlení v sazbě stanovené v Příloze za každý den,

kdy Objednatel nezaplatí v předepsané lhůtě splatnosti.

12.1
N ep lnění zh o to v ite le  Opustí-li Zhotovitel Dílo, odmítne plnit nebo neplní oprávněný pokyn Objednatele,

nebo nepostupuje s náležitou rychlostí a bez zpoždění, nebo i přes písemnou výzvu 
k nápravě porušuje Smlouvu, může dát Objednatel Zhotoviteli oznámení, s odkazem 
na tento Pod-článek, popisující neplnění Zhotovitele.

Jestliže Zhotovitel nepřijal veškerá proveditelná opatření k nápravě neplnění během 14 
dnů potom , co  Zhotovitel obdržel oznámeni Objednatele, m ůže Objednatel prostřed­
nictvím druhého oznámení podaného během  21 dnů odstoupit od  Smlouvy. Zhoto­
vitel poté  musí demobilizovat a opustit Staveniště s tím, že na místě zanechá takové 
Materiály, Technologické zanzení a jakékoli Vybavení zhotovitele, o kterém dá v tom to 
druhém  oznámení Objednatel pokyn, že má být používáno až do  dokončení Díla.

12.2  
N ep lnění ob jed na te le  Jestliže Objednatel neplatí v souladu se Smlouvou, nebo i přes písemnou výzvu k ná­

pravě porušuje Smlouvu, může dát Zhotovitel Objednateli oznámení, s odkazem 
na ten to  Pod-článek, popisující neplnění Objednatele. Jestliže neplnění není naprave­
no během 7 dnů potom, co Objednatel obdržel oznámení Zhotovitele, může Zhotovitel 
přerušit provádění celého Díla nebo jeho části.

Jestliže neplnění není napraveno během 28 dnů potom , co Objednatel obdržel ozná­
mení Zhotovitele, může Zhotovitel prostřednictvím druhého oznámení podaného bě­
hem 21 dnů odstoupit od Smlouvy. Zhotovitel poté musí demobilizovat a opustit Sta­
veniště.

12.3  — ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Ú padek  Je-li rozhodnuto o úpadku Strany podle rozhodného práva, druhá Strana může pro­
střednictvím oznámení okamžitě odstoupit od  Smlouvy. Zhotovitel poté musí demobili­
zovat a opustit Staveniště s tím, že, v případě úpadku Zhotovitele, Zhotovitel na místě 
zanechá jakékoli Vybavení zhotovitele, o kterém dá v to m to  oznámení Objednatel po ­
kyn, že má být používáno až do dokončení Díla.
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12A  ---------------------------------------------------------------------------------------------- --- ------------------------------------------------------ ---  ~~ 

P la tba p o  odstoupen í Zhotovitel je po odstoupení oprávněný k platbě nezaplaceného zůšta lku hodnoty p ro ­
vedeného Díla a Materiálů a Technologického zařízení důvodně dodaných na Staveni­
ště, upraveného následovně:

a) o  jakékoli částky, ke kterým  je  Zhotovitel oprávněný podle Pod-č!áhku 10.4,
b) o  jakékoli částky, ke kterým  je oprávněný Objednáte),
c) jestliže Objednatel odstoupil podle Pod-článku 12.1 nebo 12.3, je  Objednatel 

oprávněný k  obnosu, který odpovídá 20 % hodnoty k datu odstoupeni neprove­
dených částí ĎOá,

d) jestliže Zhotovitel odstoupil podle Pod-článku 12.2 nebo 12.3. jé Zhotovitel 
oprávněný k Nákladům jeho přerušení a demobilizace spolu s obnosem, který 
odpovídá 10%  hodnoty k datu odstoupení neprovedených částí Díla,

Čistý zůstatek, který náleží kzaplacení, musí býtzap lacen nebo vrácen během 28 dnů
od oznámení o odstoupení.

povědnost

13.1
Péče zh o to v ite le  o d ílo  Zhotovitel musí převzít plnou odpovědnost za péči o Dílo od Data zahájení prací až

do data, kdy je vydáno oznámení Objednatele podle Pod-článku 8:2, O dpovědnost 
za péči pak přechází na Objednatele. Jestliže ha Díle vznikne nějaká ztráta nebo škoda 
během uvedené doby, kdy je za péči o Dílo odpovědný Zhotovitel, m usí Zhotovitel 
takovou ztrátu nebo škodu napravit tak, aby bylo Dílo v souladu se Smlouvou.

Pokud ke ztrátě nebo Škodě nedcjde následkem rizika Objednatelé, m uší Zhotovitel 
odškodnit Objednatele, jeho zhotovitele, zástupce a zaměstnance v případě jakýchkoli 
ztrát a škod, které se vyskytnou na Díle, a  v případě jakýchkoli nároků nebo výdajů, 
které vzniknou kvůli Dílu a budou způsobené porušením Smlouvy nedbalostí nebo 
jiným neplněním Zhotovitele, jeho zástupců nebo zaměstnanců.

13.2  .... .................... ...... .— --------------------------- ---- ------ ------ ------ -------------------- ... - .....— ------------------------- -------

Vyšší m oc Jestliže je  ríebo budé některé ze  Stran z důvodu Vyšší m oci bráněno v  plnění jakýchkoli
jejích závazků, musí ta to  ovlivněná Strana dát okamžitě oznámení druhé Straně. Je-li 
to  nutné, musí Zhotovitel přerušit provádění Díla a m usí demobilízovat Vybavení zhoto ­
vitele v  rozsahu dohodnu tém s Objednatelem.

Pokračuje-lt událost po  dobu 84 dnů, kterákoli ze Stran může podat oznámení o o d ­
stoupení, které se stane účinným 28 dnů po podání oznámení.

Zhotovitel je po odstoupení oprávněný k platbě nezaplaceného zůstatku hodnoty p ro ­
vedeného Díla a Materiálů a Technologického zařízeni důvodně dodaných na Staveni­
ště, upraveného následovně:

a) o jakékoli částky, ke kterým je  Zhotovitel oprávněný podle Pod-čiánku 10.4,
b) o Náklady jeho přerušení a  demobilizace,
c) o jakékoli částky, ke kterým je oprávněný Objednatel.

č is tý  zůstatek, který náleží kzaplacení, musí být zaplacen nebo vrácen během 2 8  dnů 
od oznámení o odstoupení.
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14.1
R ozsah k ry tí Zhotovitel musí před zahájením prací na Díle uzavřít společným iménem Stran a poté

udržovat v platnosti pojištění:

a) pro případ ztráty a škody na Díle, Materiálech, Technologickém zařízení a Vyba­
vení zhotovitele,

b) pro případ odpovědnosti obou Stran za ztrátu, škodu, sm rt nebo úraz třetích 
stran nebo jejich majetku, které vznikly v důsledku plnění Smlouvy Zhotovitelem, 
včetně odpovědnosti Zhotovitele za škody na jiném majetku Objednatele, než je 
Dílo a

c) pro případ odpovědnosti obou Stran a jakéhokoli zástupce Objednatele za smrt 
nebo uraz personálu Zhotovitele s výjimkou rozsahu, ve kterém odpovědnost 
vznikla nedbalostí Objednatele a jakéhokoli zástupce nebo zaměstnance O b­
jednatele.

14.2  

O becné  poža da vky  Veškera pojištění musí být v souladu s požadavky podrobně popsanými v Příloze. Po-
na p o jiš tě n í jistky musí být vydány pojistiteli a za podm ínek schválených Objednatelem. Zhotovitel

musí Objednateli poskytnout důkazy, že jakákoli požadovaná pojistka je v platnosti 
a že pojistné bylo zaplaceno.

Strany m usí společně disponovat veškerými platbam i obdrženými od pojistitelů vzta­
hujícími se ke ztrátě nebo škodě na Díle a ty to  p latby musí být použity na opravu nebo 
pro nápravu ztráty nebo škody nebo jako kom penzace za ztrátu nebo škodu, která 
nemá být opravena nebo napravena.

N epo jiš těn í Jestliže Zhotovitel neuzavře nebo nedrží v platnosti jakékoli z pojištění, na které od­
kazují předchozí Pod-članky. nebo nepředloží uspokojivý důkaz, pojistky nebo účetní 
doklady, může Objednatel, aniž by byla dotčena jakákoli jeho práva nebo opravné 
prostředky, uzavřít pojištění na příslušné kryti odpovídající takovému neplněni a platit 
patřičné pojistné a získat úhradu toho to  pojistného jako odpočet z jakýchkoli peněž­
ních částek náležejících Zhotoviteli.

15.1
A d ju d ika ce  Jestliže nedošlo ke smírnému narovnání, jakýkoli spor nebo rozpor, který vznikne mezi

Zhotovitelem a Objednatelem v souvislosti se Smlouvou nebo z ní vyplývající včetně 
jakéhokoli sporu ve věci jakéhokoli ohodnocení nebo jiného rozhodnutí Objednatele, 
m usí být kteroukoli ze Stran předložen k adjudikaci v souladu v pňloženými Pravidly 
adjudikace („Pravidla"). Adjudikátorem  musí být jakákoli osoba, na které se Strany do ­
hodnou. V případě, že se Strany nedohodnou, m usí být adjudikátor jmenován v sou­
ladu s Pravidly.

O znám eni o nesouh lasu  Nesouhlasí-li některá ze Stran s rozhodnutím adjudikátora nebo není-li vydáno rozhod­
nutí ve lhůtě stanovené v Pravidlech, může Strana do 28 dnů po obdržení rozhodnutí
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riebo uplynutí lhůty pro rozhodnutí, da t druhé Straně Oznámení o svém nesouhla­
su s odkazem na tento Pod-clánek. Jestliže nebylo podáno oznámení q nesouhlasu 
během stanovené lhůty, rozhodnutí se stává konečným  a závazným p ro  obě Strany. 
Jestliže oznámení o nesouhlasu během stanovené ihůty podáno bylo, rozhodnutí se 
stává závazným pro obě Strany, které se jím musí bez prodleni řídit, pokud a dokud 
není rozhodnutí adjudíkátora revidováno rozhodcem.

R ozhodčí řízeni Spor, který podléhá oznámení o nesouhlasu, musí být s konečnu platností rozhodnut
jedním rozhodcem podle pravidel uvedených v  Příloze, Jestliže se Strany nedohod­
nou, musí být rozhodce určen jmenujícím subjektem  uvedeným V Příloze. Jakákoli 
jednání musí probíhat v místě stanoveném v Příloze a v jazyce, na který odkazuje Pqd- 
-článek i  . 5.
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ČÁST I -  TECHNICKÉ KVALITATIVNÍ PODMÍNKY STAVEB POZEMNÍCH
KOMUNIKACÍ (TKP)

1/36 Pardubice, OK Dubina - Počaply. OAK

Přehled jednotlivých kapitol TKP

Název kapitoly Schváleno Účinnost

Kapitola 1 -  Všeobecně
č.j. 29/2017- 120-TN/l 
ze dne 26. 1.2017

1.2.2017

Kapitola 1 -  Všeobecně, Změna č. 1
č.j. MD-10874/2021- 
930/2 ze dne 14. 4. 2021 1.5.2021

Kapitola 2 -  Příprava staveniště
č.j. 320/2016- 120-TN/l 
ze dne 20. 12. 2016

1. 1.2017

Kapitola 3 -  Odvodnění a chráničky pro 
inženýrské sítě

č.j. 221/09-910-1PK/1 
ze dne 23. 3. 2009

1.4. 2009

Kapitola 3 -  Odvodnění a chráničky pro 
inženýrské sítě. Dodatek č. 1

č.j. 275/2016-120-TN/l2 
ze dne 18. 10. 2016

1.4. 2017

Kapitola 4 -  Zemní práce
č.j. 143/2017-120-TN/l 
ze dne 4. 8. 2017

7. 8.2017

Kapitola 5 — Podkladní vrstvy
č.j. 4/2015-120-TN/2 
ze dne 21. 1. 2015

1.2. 2015

Kapitola 6 -  Cementobetonový kryt
č.j. 4/2015-120-TN/3 
ze dne 21. 1.2015

1.2. 2015

Kapitola 7 -  Hutněné asfaltové vrstvy
č.j. MD-10079/2023- 
930/2 ze dne 29. 3. 2023 1.4.2023

Kapitola 8 -  Litý asfalt
č.j. 318/08-910-IPK/l 
ze dne 8. 4. 2008

1.5.2008

Kapitola 9 -  Kryty z dlažeb a dílců
č.j. 692/10-910-IPK/l 
Ze dne 13. 8. 2010

1.9. 2010

Kapitola 10 -  Obrubníky, krajníky, chodníky a 
dopravní plochy

č.j. 692/10-910-IPK/l 
ze dne 13. 8.2010

1.9. 2010

Kapitola 11 -  Svodidla, zábradlí a tlumiče 
nárazu

č.j. 205/10-910-IPK/l 
ze dne 8. 3. 2010

1.4. 2010

Kapitola 11 -  Svodidla, zábradlí a tlumiče 
nárazu, Změna č. 1

č.j. 88/2018- 120-TN/l ze 
dne 16.3.2018 1.4.2018

Kapitola 12 -  Trvalé oplocení
č.j. MD-12670/2021- 
930/2 ze dne 1. 11.2021 15. 11.2021
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Kapitola 13 -Vegetační úpravy
č.j. 440/06-120-R/l 
ze dne 3 .8 . 2006

1.9. 2006

Kapitola 14 -  Dopravní značky a dopravní 
zařízení

č.j. 9/2015-120-TN/6 
ze dne 27.3 .2015

1.4. 2015

Kapitola 15 -  Osvětlení pozemních komunikací
č.j. 9/2015-120-TN/3 
ze dne 2. 2. 2015

15.2.2015

Kapitola 16 -  Piloty a podzemní stěny č.j. 24/2020-120-TN/l 1.5.2020

Kapitola 18 -  Betonové konstrukce a mosty
č.j. 2/2016-120-TN/2 
ze dne 12. 1. 2016

15. 1. 2016

Kapitola 18 -  Betonové konstrukce a mosty, 
Oprava 1 č.j. 61/2020-120-TN/l 15.7. 2020

Kapitola 19, část A -  Ocelové mosty 
a konstrukce

č.j. 37/2015-120-TN/3 
ze dne 13. 4. 2015

23.4. 2015

Kapitola 19, část B -  Protikorozní ochrana 
ocelových mostů a konstrukcí

č.j. 121/2018-120-N/2 
ze dne 5. 9. 2018

10. 9. 2018

Kapitola 19, část C -  Protikorozní ochrana 
ocelových mostů a konstrukcí při opravách 
a rekonstrukcích

č.j. MD-5267/2021- 
120/2, ze dne 22.2.2021 1.3.2021

Kapitola 20 -  Pylony a mostní závěsy
č.j. 318/08-910-IPK/l 
ze dne 8. 4. 2008

1.5.2008

Kapitola 21 -  Izolace proti vodě
č.j. 205/10-910-IPK/l 
ze dne 8. 3. 2010

1.4. 2010

Kapitola 21 -  Izolace proti vodě, Dodatek č. 1 č .j. 25/2020-120-TN/l, 
ze dne 22. 4. 2020 1. 5.2020

Kapitola 22 -  Mostní ložiska č.j. 124/2018-120-TN/l 
ze dne 18. 5. 2018 1.6. 2018

Kapitola 23 -  Mostní závěry
č.j. 653/ 07/910-IPK/l 
ze dne 6 .8 . 2007

1.9. 2007

Kapitola 24 -  Tunely Č.j. MD-42972/2023- 
930/2 ze dne 2. 1.2024 15. 1.2024

Kapitola 25 -  Protihlukové clony a další 
opatření

č.j. M D-10288/2024- 
940/2, ze dne 14. 3. 2024 1.4. 2024

Kapitola 26 - Postřiky, pružné membrány 
a nátěry vozovek

č.j. MD-24053/2022- 
930/2 ze dne 15. 8. 2022 1.9. 2022

Kapitola 27 -  Emulzní kalové vrstvy č.j. MD-25013/2022- 
930/2, ze dne 14. 7. 2023 1. 8.2023

Kapitola 29 -  Zvláštní zakládání
č.j. MD-43401/2023- 
930/2 ze dne 27. 12. 
2023

1. 1.2024

Kapitola 30 -  Speciální zemní konstrukce
č.j. 47/2020-120-TN/l 
ze dne 10. 7. 2020

1. 8.2020
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Kapitola 31 -  Opravy betonových konstrukcí
č.j. 114/2020- 120-TN/2 
ze dne 26. 2. 2021

15. 3.2021

Jednotlivé kapitoly TKP jsou volně dostupné v elektronické podobě na webových stránkách rsd.pjpk.cz.
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ČÁST II -  ZVLÁŠTNÍ TECHNICKÉ KVALITATIVNÍ PODMÍNKY STAVBY (ZTKP)

„1/36 Pardubice, OK Dubina -  Počaply, OAK“

1. Úvod

Pro celý dokument včetně jeho příloh platí pojmy a zkratky uvedené v TKP, kapitole 1 
a Směrnici s. p. 10-S-18.3 (10/2018) -  Realizace staveb pozemních komunikací menšího rozsahu. Pokud 
se v textu objevuje pojem Správce stavby, rozumí se jím pojem Pověřená osoba objednatele ve 
smyslu čl. 3.1 Smluvních podmínek pro stavby menšího rozsahu (Obecné podmínky ve znění 
Zvláštních podmínek (na základě zelené knihy FIDIC).

Pokud se v textu objevuje pojem ÚOZI nebo oprávněný zeměměřický inženýr, rozumí se jím  pojem 
autorizovaný zeměměřický inženýr (AZI) ve smyslu zákona č. 200/1994 Sb.

Při stavbě budou aplikovány dokumenty ve znění platném k základnímu datu ve smyslu smluvních 
podmínek (tzn. 7 dnů před termínem pro podání nabídky). Uvedené neplatí pro Technické kvalitativní 
podmínky staveb PK, kdy pro stavbu budou aplikovány dokumenty ve znění uvedeném v části I 
Technické specifikace.

Je-li v zadávací dokumentaci definován konkrétní výrobek nebo vlastnost (např. pevnost betonu), má se 
za to, že je  tím definován minimální požadovaný standard.

Při provádění stavby bude zhotovitel postupovat podle předpisů a směrnic ŘSD s. p. definovaných v 
příloze č. 3 ZTKP. Jedná se zejména o Směrnice státního podniku, případně Směrnice generálního ředitele 
a Technické předpisy ŘSD s. p. (Datové předpisy, Požadavky na provádění a kvalitu (PPK), výkresy 
opakovaných řešení (R-plány), metodiky).

2. Seznam příloh ZTKP

1) Závazný vzor dohody o předčasném užívání Díla, Sekce nebo části Díla
2) Nepoužije se
3) Interní předpisy Ředitelství silnic a dálnic s. p.
4) Nepoužije se
5) Nepoužije se
6) Postup při schvalování technologických předpisů a postupů
7) Vydaná správní rozhodnutí pro stavby/Vyjádření dotčených orgánů a z nich plynoucí podmínky
8) Nepoužije se
9) Průzkumy a souvisící dokumentace
10) Nepoužije se
11) Podmínky pro předčasné užívání Díla, Sekce nebo části Díla
12) Vzory pro zpracování TePř
13) Nepoužije se
14) Nepoužije se
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3. Zvláštní technické kvalitativní podmínky stavby

Kapitola 1: Všeobecně

čl. 1.2.1 Pojmy, odst. 1 se upravuje:

V odst. 1 -  „ZHOTOVITEL DOKUMENTACE -  PROJEKTANT41 se bez náhrady ruší poznámka: 
„ Zhotovitel projektové dokumentace pro provádění stavby (PDPS) nesmí být zpracovatelem a ani se 
nesmí nikterak projekčně podílet na zpracování realizační dokumentace stavby (RDS). “

čl. 1.4.2 za text článku se vkládá:

Zhotovitel zpravidla použije pro celou stavbu shodné typy výrobků od jednoho výrobce, 

čl. 1.4.4.1, první odstavec se nahrazuje:

Všechny Výrobky, stavební materiály a směsi, které budou použity ke/na stavbě, předloží Zhotovitel 
Pověřená osobě objednatele ke schválení k použití prostřednictvím aplikace CES (Centrální evidenční 
systém) -  vydání souhlasu s použitím a zároveň doloží doklady o posouzení shody ve smyslu zákona č. 
22/1997 Sb., ve znění pozdějších předpisů nebo ověření vhodnosti ve smyslu metodického pokynu SJ-PK 
část II/5 (Věstník dopravy č. 5/2013) a to:

a) Prohlášení o shodě vydané výrobcem/dovozcem/zplnomocněným zástupcem 
v případě stavebních výrobků, na které se vztahuje NV 163/2002 Sb., ve znění pozdějších předpisů 
a v případě jiných než stavebních stanovených výrobků podle příslušného nařízení vlády,

b) ES prohlášení o shodě vydané výrobcem/zplnomocněným zástupcem v případě jiných než 
stavebních výrobků označovaných CE, na které je vydána harmonizovaná norma nebo evropské 
technické schválení (ETA),

c) Prohlášení o vlastnostech vydané výrobcem v případě stavebních výrobků označovaných CE, na 
které se vztahuje přímo použitelný předpis ES (Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 
305/2011),

d) Prohlášení shody vydané výrobcem/dovozcem nebo certifikát vydaný certifikačním orgánem. 
Oba tyto dokumenty vydané v souladu s platným metodickým pokynem SJ-PK část 11/5 (Věstník 
dopravy č. 5/2013, ve znění pozdějších předpisů) v případě Ostatních výrobků.

Pozn.: Aplikace CES (Centrální evidenční systém) je webová bezplatná aplikace ŘSD s. p., do které je umožněn přístup široké 
veřejnosti po provedení registrace. Aplikace slouží k ukládání aktuálních informací o výrobcích, materiálech a směsích, dále 
slouží k zajištění jednotného schvalovacího procesu na stavbách ŘSD s. p. a ke schvalovaní průkazních zkoušek požadovaných 
směsí a výrobně technických dokumentací.

čl. 1.4.4.2, třetí odstavec se doplňuje:

Zhotovitel umožní objednateli instalovat na staveništi systém (např. kamerový) za účelem monitoringu 
prováděných prací.

čl. 1.6.2 se doplňuje:

Hodnoty přesahující předepsané mezní odchylky musí být graficky odlišeny, hodnoty budou zapsány 
červeně.

čl. 1.6.3.2.2 se doplňuje:

Ověřovací geodetická měření a měření fyzikálních veličin zahrnuje i měření za účelem stanovení 
skutečného množství provedených prací k fakturaci nebo administraci ZBV.

čl. 1.7.2 se na konec jedenáctého odstavce se doplňuje:

Pro Předčasné užívání (ve smyslu Pod-čl. 1.1.23 Smluvních podmínek) příslušné Sekce definované v 
Příloze k nabídce musí Zhotovitel mimo jiné realizovat:

Stránka 8 z 18



- kompletní vozovkové souvrství (tzn. všechny vozovkové vrstvy) objektů uváděných do 
Předčasného užívání;
záchytné systémy (svodidla, tlumiče nárazu, zábradlí apod.), které jsou součástí stavebních 
objektů uváděných do Předčasného užívání;

- vodorovné a svislé dopravní značení (pokud je  dle PDPS uvažováno dvoufázové provedení 
vodorovného dopravního značení, je  pro potřebu Předčasného užívání dostatečné provedení tohoto 
značení v barvě),
práce, definované ve stavebním povolení jako podmínka pro předčasné užívání (pokud jsou 
takovéto podmínky ve stavebním povolení uvedeny).

V rozhodující vzdálenosti (viz čl. 13 ČSN 73 6101) od Sekce uváděné do Předčasného užívání nesmí být 
překážky bránící bezpečnému provozu (např. výškové nerovnosti, materiál, dočasné konstrukce apod.). 
Sekce musí být způsobilá k provozování bez dopravních omezení (tzn. definitivními jízdními pruhy bez 
omezení dovolené rychlosti).

Splnění podmínek uvedených v čl. 1.7.2 Technické specifikace bude uvedeno v Protokolu sepsaném ve 
smyslu Pod-čl. 7.5 Smluvních podmínek.

Podrobné podmínky, které musí Zhotovitel pro předčasné užívání Díla, Sekce nebo části Díla zajistit, jsou 
uvedeny v příloze Technické specifikace s názvem „Podmínky pro předčasné užívání Díla, Sekce nebo 
části Díla“.

doplňuje se čl. 1.7.3 Uvedení stavby do provozu

U staveb, které jsou prováděny na základě stavebního povolení je Doba pro uvedení stavby do provozu 
ukončena datem nabytí právní moci rozhodnutí stavebního úřadu o povolení předčasného užívání stavby. 
Žádost o povolení předčasného užívání stavby podává Zhotovitel na základě plné moci od Objednatele.

U staveb, které nevyžadují stavební povolení je Doba pro uvedení stavby do provozu ukončena datem 
vydání písemného souhlasu Objednatele s uvedením stavby do provozu. Dílo musí být v takové fázi 
dokončení, aby nedokončené práce neměly podstatný vliv na uživatelnost stavby, neohrozily bezpečnost 
a zdraví osob nebo zvířat anebo životní prostředí.

konstrukční vrstvy vozovek
svislé a vodorovné dopravní značení 
záchytné systémy, bezpečností zařízení

1/36 Pardubice, OK Dubina - Počaply, OAK

Časový úsek mezi dobou pro dokončení díla ve smyslu Pod-čl. 1.1.9 Smluvních podmínek a dobou pro 
uvedení stavby do provozu ve smyslu Pod-čl. 1.1.22 Smluvních podmínek je určen zejména k dokončení 
VDZ v plastu, dokončení a vyhodnocení kontrolních zkoušek, kompletaci SZZZ, DSPS, GDSPS, 
geometrického plánu, provedení Hlavní prohlídky, případnému odstranění zjištěných vad a nedodělků. 
Do této doby je  také zahrnut nezbytný čas pro kontrolu výše uvedených dokumentů ze strany Objednatele 
(cca 10 dní) a následné vypořádání jeho připomínek.

čl. 1.8.3 Informační tabule se doplňuje:

Zhotovitel dodá a osadí na stavbě viditelně minimálně 2 ks Informačních tabulí velikosti min. 2,0 x 2,5 m 
s názvem akce, s uvedením zhotovitele, poskytovatele finančních prostředků, objednatele a jejich 
zodpovědných pracovníků, a to podle specifikace uvedené v jednotném grafickém stylu ŘSD s. p., odkaz: 
www.rsd.cz/Organizace RSD/Grafický styl.

Informační tabule bude odsouhlasena Pověřenou osobou objednatele (vzhled, obsah a umístění). Po 
dokončení stavby zajistí zhotovitel odstranění těchto tabulí.

Zhotovitel po dobu trvání uzavírky osadí na začátek a konec pracoviště (obousměrně) omluvné tabule -  
variantu pro opravu dle výkresu R21a a informační tabule dle výkresu R22.
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Zhotovitel provede kontrolní a doplňující zaměření pro ověření prostorového souladu PDPS se skutečností 
u částí stavby navazujících na stávající stavební objekty. U oprav komunikací spočívajících ve výměně 
asfaltových vrstev bude pro účely stanovení množství frézování zaměřen povrch vozovky před a po 
frézování a sestaven digitální model terénu s využitím sítě polohově určených bodů ve smyslu TKP 7. 
Doporučuje se využít pozemní laserové skenery
z důvodu urychlení zaměření mračnem bodů.

Zaměření povrchu po frézování bude porovnáno s projektovými výškami a příčnými sklony v místě 
charakteristických příčných řezů. Hodnoty přípustných odchylek výšek a sklonů povrchu po odfrézování 
jsou stanoveny stejně jako pro konstrukční vrstvu pod ním.

čl. 1.8.8 se třetí odstavec doplňuje

Pro silnice I. třídy:

Zhotovitel zajistí v dostatečném časovém předstihu stanovení přechodné úpravy provozu a povolení 
uzavírky na předmětný úsek komunikace od příslušného silničního správního úřadu. Přechodné dopravní 
značení bude odpovídat požadavkům ČSN, TP, TKP, ZTKP a PPK-PRE (dostupné na vvww.rsd.cz).

Položka rozpočtu 03350 -  Služby zajišťující regulaci, převedení a ochranu veřejné dopravy může být 
fakturována lx měsíčně poměrnou částí. Ta se vypočte z celkové ceny za položku, která se vydělí 
celkovým předpokládaným počtem dní DIO stavby nebo stavebního objektu a vynásobí počtem dní DIO 
realizovaných v daném měsíci.

Zhotovitel zajistí provádění pravidelné kontroly DIO min. lx denně a v případě zjištění závady zajistil 
bez prodlení její odstranění.

1/36 Pardubice, OK Dubina - Počaply, OAK

čl. 1.8.5 Původní výšky terénu se doplňuje:

V případě, že po písemném upozornění objednatele na vady DIO (kdy DIO nebude odpovídat stanovení 
přechodné úpravy a požadavkům ČSN, TP, TKP, ZTKP a PPK-PRE) nedojde do 24 hodin k nápravě, 
nebudou po dobu trvání vad DIO hrazena. Zhotovitel se navíc zavazuje uhradit objednateli (ŘSD s. p.) za 
každý kalendářní den trvání vady na DIO smluvní pokutu ve výši 10 000,- (deset tisíc) Korun českých.

Pro zneplatnční stávajících značek nesmí být použita samolepící oranžovo černá páska z důvodu 
poškození fólie značky při odstraňování pásky. Je možné ji nahradit magnetickou páskou nebo jiným 
způsobem dle PPK-PRE 2.1.2 (1).

čl. 1.8.8 sc doplňuje za poslední odstavec

Veškeré objízdné trasy hrazené Objednatelem jsou součástí PDPS v části DIO. Zhotovitel na své náklady 
může projednat a na své náklady zrealizovat jiné objízdné trasy, ale vždy pouze se souhlasem Objednatele.

Návrh, projednání, odsouhlasení a zajištění uzavírek komunikací vč. správních poplatků a návrh, 
projednání, odsouhlasení, pořízení, trvalá údržba všech objížďkových tras vyvolané a navržené 
zhotovitelem stavby (nad rámec PDPS) včetně dopravního značení (vč. správních poplatků) si účastník 
zahrne do nabídkové ceny.

Případné nároky na dočasné zábory a použití veřejných a místních komunikací (nad rámec PDPS), 
vyplývající z navržené technologie zhotovitele, bude zhotovitel řešit v realizační dokumentaci a tyto si 
samostatně projedná s dotčenými orgány.

Zhotovitel zajistí přechodné úpravy provozu po celou dobu stavby, tj. přechodné dopravní značení pro 
jednotlivé fáze výstavby včetně potřebné projektové dokumentace, včetně zajištění příslušných vyjádření 
a povolení.

čl. 1.8.9 se doplňuje za poslední odstavec

Zhotovitel si zajistí stavební povolení (resp. ohlášení, příp. jiná správní rozhodnutí) na zařízení staveniště, 
sklady, skládky a mezideponie včetně příslušných projednání. V projektové dokumentaci (PD) se
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předpokládá při demolicích s kontinuálním odvozem materiálu a při výstavbě s kontinuálním přísunem 
materiálu a výrobků bez mezideponií.

Veškeré vybavení, přípojky, zpevněné plochy, odvodnění apod. na plochách ZS budou hrazeny 
zhotovitelem včetně projektu, který není součástí předmětné PD. Náklady na ZS, jeho provoz a odstranění 
budou rozpuštěny do jednotkových cen uvedených v jednotlivých položkách soupisu prací. V případě, že 
zhotovitel bude chtít využívat i plochy jiné, tj. mimo zábor stavby, musí si sám zajistit pronájem, dočasný 
zábor apod.

čl. 1.9.7.2 šestý odstavec, odrážka třetí se upřesňuje:

Osoba vykonávající vybrané činnosti ve výstavbě nemusí k dennímu záznamu do stavebního deníku 
připojit otisk svého razítka.

čl. 1.10.4 se doplňuje:

Jednotkové ceny uvedené v nabídce v oceněném soupisu prací zahrnují úhradu všech prací zhotovovacích 
i pomocných vyplývajících z předmětu díla v rozsahu a za podmínek uvedených ve všech předaných 
zadávacích podmínkách, které jsou nejen požadovány
a fyzicky uvedeny v soupisech prací (agregované položky), ale i prací vyplývajících ze zadávací 
dokumentace, nutných pro zdárné dokončení, předání díla Objednateli a provozování, i když nejsou v 
soupisech prací případně konkrétně uvedeny. (Např. zařízení staveniště, pomocné konstrukce, poplatky, 
jednoúčelové stroje a pomůcky, atypické díly, fotodokumentace, opravy škod, pomocné práce, vytýčení 
inž. sítí apod.).

Náklady na zkušebny zhotovitele, na průkazní a kontrolní zkoušky včetně vedlejších nákladů (opravy a 
uvedení do původního stavu), které jsou jmenovitě požadovány v jednotlivých kapitolách TKP nebo 
ZTKP, nebudou rozpočtovány jako samostatné položky v soupisu prací, ale zhotovitel je zahrne do 
položkových cen soupisu prací, pokud to není u konkrétní položky dle popisovníku uvedeno jinak.

Součástí předmětu plnění a nabídkové ceny jsou mimo jiné i následující práce a činnosti:

návrh, projednání, odsouhlasení a zajištění uzavírek komunikací vč. správních poplatků, návrh, 
projednání, odsouhlasení objízdných tras pro veřejnou dopravu včetně dopravního značení (vč. 
správních poplatků). Provizorní komunikace jsou po celou dobu výstavby v majetkové správě 
zhotovitele,

- trvalé a pravidelné čistění veřejných komunikací dotčených provozem stavby,

- náklady na všechny zeměměřické činnosti Zhotovitele, vyjma těch, které jsou uvedeny v soupisu 
prací samostatnou položkou,

soustavné vytyčování zřetelného označení obvodu staveniště,

ochrana a stálé udržování bodů vytyčovací sítě i lokálních vytyčovacích sítí,

- vyhotovení digitálního pasportu silnice a dálnice, zejména podle předpisu ŘSD s. p. B4,

vyhotovení a předání výsledků z měření proměnných parametrů vozovek ve formátu CSV dle 
předpisu pro předávání dat z měření proměnných parametrů vozovek pro ŘSD s.p. do datového 
skladu odboru silniční databanky NDIC (B5),

tvorba geometrických plánů včetně omezníkování celé stavby pro předávané dokončené části 
stavby dle jejich majetkových správců a geometrických plánů věcných břemen,

zaměření skutečného provedení pro DSPS a jeho zpracování dle datového předpisu ŘSD s. p. a 
majetkového správce objektu,

vytvoření digitální základní mapy díla dle předpisu ŘSD s. p. B2/C1 a B9 

náklady na činnost pracovníka odpovědného za BOZP stavby pro zhotovitele,
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staveništní náklady zhotovitele (přístupové cesty, ochrana nových pozemních sítí panely v místě 
pohybu mechanismů, plochy pro zřízení staveniště, včetně staveništních komunikacích, nutných 
pro zhotovení např. mostních objektů),

- provedení zkušebního přeměření protismykových vlastností a nerovností IRI vozovky dle platných 
předpisů a doložení dokladu o výsledcích měření k přejímacímu řízení,

vypracování podrobného harmonogramu postupu stavebních prací včetně požadovaných termínů,

- zajištění přístupů na okolní nemovitosti po dobu výstavby,

- zajištění a úhradu poplatků vzniklých na základě harmonogramu zhotovitele v souladu s POV 
(zvláštní používání silnice, poplatky za užívání veřejného prostranství, škody na plodinách apod.),

trvalé provozování, údržba, správa a ochrana zařízení staveniště, 

čl. 1.10.4 třetí odstavec se ruší bez náhrady 

v ČI. 1.11.1 se nahrazuje třetí odstavec následujícím znčním:

Pro přípravu a provádění Staveb, dále platí pro BOZP Směrnice s. p. č. 10-S-14.7 (7/2008) Aplikace zákona 
č. 309/2006 Sb. o zajištění dalších podmínek BOZP (pravidla BOZP na stavbách, koordinátor BOZP) a 
Směrnice s. p. č. 10-S-14.8 (4/2007) - Pravidla BOZP na silnicích a dálnicích. Před započetím stavebních 
prací musí Zhotovitel i případní podzhotovitelé prokázat, že byli z této směrnice proškoleni odpovědným 
útvarem ŘSD s. p.

čl. 1.11.1 se doplňuje o nový odstavec

Na základě §14 odst.4 zákona č. 309/2006 Sb., o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví 
pří práci, ve znění pozdějších předpisů, je zhotovitel povinen se zavázat k součinnosti s koordinátorem 
bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi při přípravě a realizaci stavby. Zhotovitel je rovněž 
povinen zavázat k součinnosti s koordinátorem BOZP všechny své subdodavatele a osoby, které budou 
provádět ěinnosti na staveništi, a to po celou dobu přípravy a realizace stavby.

Zhotovitel je dále povinen plnit veškeré povinnosti, které mu ukládá zákon č. 309/2006 Sb., zejména 
povinnost dodržování plánu BOZP na staveništi, povinnost zúčastňovat se zpracování plánu BOZP a všech 
jeho aktualizací, povinnost účasti na kontrolních dnech BOZP a dodržovat pokyny koordinátora BOZP na 
staveništi.

v čl. 1.11.2 sc ruší poslední dva odstavce

Příloha 7: čl. 1.3, odstavec a) se ruší a nahrazuje zněním:

a) Zhotovitel odpovídá za vady Díla, které má Dílo v době předání předmětu Díla a dále za vady 
vzniklé později během Záruční doby ve smyslu Pod-článku 9.1 OP.

Příloha 7: čl. 1.6 se doplňuje o další odstavec:

Po odstranění vady zhotovitelem se na toto odstranění, resp. opravu vady vztahuje záruční doba 18 
měsíců. Tím není dotčená celková záruční doba díla.

Z důvodu havárií inženýrských sítí může být nutné zasáhnout do provedeného díla 
a neprodleně provést opravu. V případě havárií inženýrských sítí drží Zhotovitel záruku v plném rozsahu 
kromě opraveného místa, jehož obvod se rozšíří o 1 m do stávající konstrukce vozovky.

Příloha 7: čl. 5.1 se doplňuje o další odstavec:

Maximální hodnoty podélné nerovnosti měřené 4 m latí a příčné nerovnosti měřené 2 m latí dle zásad 
uvedených v ČSN 73 6175 jsou:

10 mm pro pozemní komunikace s max. dovolenou rychlostí 90 km/h,
8 mm pro pozemní komunikace s dovolenou rychlostí vyšší než 90 km/h.
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Řešení nesplnění požadavku na drsnost povrchu (protismykové vlastnosti) formou administrativního 
opatření (snížení rychlosti) se nepřipouští.

Příloha č. 9: čl. 4.4.6 se doplňuje:

Kontrolní body v rámci příčného řezu musí být projektovány a zaměřeny ve svislém směru nad sebou a 
mimo případné spárořezy, aby se zajistili jednoznačné, přímo měřené informace. Interpolace a 
dopočítávání je nepřípustné.

Kapitola 6: Cementobetonovy kryt

čl. 6.6.9 Rovnost povrchu první odstavec se doplňuje:

Maximální odchylka podélných a příčných nerovností ručně pokládaného CB krytu u zastávkových zálivů 
je 8 mm. Zároveň však musí být zajištěno odvodnění povrchu vozovky.

Kapitola 7: Hutněné asfaltové vrstvy

čl. 7.1.1 Všeobecně pátý odstavec se doplňuje:

Pro provádění hutněných asfaltových vrstev se použije norma ČSN 73 6121 ve znění účinném od 
1.4.2023.

čl. 7.3.4 Příprava podkladu se doplňuje o nový odstavec:

V případě etapizace stavby bude odfrézována pouze ta část vozovky, na které se v rámci dané etapy 
provádí zhotovovací práce. Ostatní části vozovky pojížděné dopravou se ponechají kvůli únosnosti 
konstrukce a plynulosti dopravy v původním stavu. Vícenásobné nájezdy fréz je nutné zahrnout do 
ocenění položek rozpočtu, které s tím souvisejí.

čl. 7.3.7 čtvrtý odstavec se nahrazuje:

Realizovaná konstrukční asfaltová vrstva musí být homogenní, a proto v rámci konstrukční vrstvy jednoho 
stavebního objektu může být pokládka realizována z asfaltové směsi vyrobené dle různých zkoušek typu 
(např. na různých obalovnách, kde každá obalovna má jinou zkoušku typu) pouze za předpokladu, že 
délka úseku, kde bude použita asfaltová směs dle jedné zkoušky typu bude min. 2 km. Uvedený požadavek 
neplatí, pokud projektová dokumentace stanoví délky úseků jinak (např. s ohledem na změnu TDZ).

čl. 7.5.3.1 třetí odstavec poslední věta se nahrazuje:

Je-li výše uvedené splněno, může obalovna výsledek kontrolní zkoušky doložit v rámci zkoušek podle 
tabulek A .l uvedených v normách ČSN 73 6121 a ČSN 73 6120.

čl. 7.5.3.2 třetí odstavec poslední věta se nahrazuje:

Je-li výše uvedené splněno, může obalovna výsledek kontrolní zkoušky doložit v rámci zkoušek podle 
tabulek A .l uvedených v normách ČSN 73 6121 a ČSN 73 6120.

čl. 7.6.3.5 odst.l se doplňuje:

Příčné nerovnosti se měří latí délky 2 m.

čl. 7.5.4 Kontrolní zkoušky hotových vrstev, třetí odstavec se doplňuje:

Vývrty budou zaplněny směsí ACO 8 nebo modifikovanou studenou asfaltovou směsí nebo jiným 
vhodným materiálem schváleným Objednatelem.
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Požadované hodnoty mezerovitosti vrstvy jsou uvedeny v ČSN 73 6121, tabulce 13, ČSN 73 6120, tabulka 
10 a v příloze 3 TKP kap. 7 s tím, že pro asfaltové směsi typu SMA (ČSN 73 6121, příloha G) se požadují 
meze mezerovitosti 2 -  6 %.

V případě překročení horní hodnoty meze mezerovitosti do 1 % (včetně) se uvedené může řešit formou 
srážky z ceny dle následujícího vzorce:

S = p2x 0,125 x J C x F

Kde:

S srážka z ceny pro nedodržení mezerovitosti (Kč)

p hodnota, o niž překračuje hodnota mezerovitosti povolenou maximální mez zaokrouhlená na  0,1 

0,125 konstantní faktor 

JC jednotková cena vrstvy (Kč/m2)

F plocha vozovky reprezentovaná příslušnou zkouškou (m2)

Pokud je překročení meze mezerovitosti o více jako 1%, položená vrstva se vybourá 
a realizuje na náklady Zhotovitele znova.

čl. 7.6.3.3 odst. 1 nahrazuje:

Přípustné meze tloušťky asfaltových vrstev jsou uvedeny v ČSN 73 6121, čl. 6.4.2. a v ČSN 73 6120, čl.
6.4.2 s tím, že oproti normám musí být dodrženo:

minimální tloušťka vrstvy je 0,90 h (90% projektové tloušťky) 
minimální průměrná tloušťka vrstvy je 1,00 h (100% projektové tloušťky)

- minimální průměrná tloušťka všech realizovaných asfaltových vrstev je 1,00 h (100% projektové 
tloušťky).

čl. 7.6.3.3 odst. 2 se ruší

Kapitola 11: Svodidla, zábradlí a tlumiče nárazu 

čl. 11.1.1 třetí odstavec se doplňuje:

Podrobné požadavky na záchytné systémy jsou dále uvedeny v předpise PPK-SVO, v případě rozporu 
mezi PPK-SVO a TKP 11 platí PPK-SVO.

čl. 11.1.1 se doplňuje o další odstavec:

Pro výšky svodidel, které jsou uváděny v TP 114 (zejména čl. 2.13) platí, že se jedná o výšky minimální, 

čl. 11.2.1.1 se doplňuje o další odstavec:

Aby bylo možné svodidlo použít do stavby, musí splňovat alespoň jednu z následujících podmínek:

a) zhotovitel doloží platné Schválení svodidla vydané Ministerstvem dopravy, ve kterém je uvedena 
konkrétní doba platnosti, spolu s příslušnými Technickými podmínkami výrobce;

b) zhotovitel doloží Osvědčení o souladu TPV s technickými předpisy na používání svodidel 
vydaným Ministerstvem dopravy spolu s příslušnými Technickými podmínkami výrobce;

c) zhotovitel doloží Osvědčení o souladu TPV s technickými předpisy na používání svodidel 
vydaným Ředitelstvím silnic a dálnic ČR, Úsekem kontroly kvality staveb spolu s příslušnými 
Technickými podmínkami výrobce;

d) zhotovitel předloží Technické podmínky výrobce a tyto budou ŘSD s. p., Úsekem kontroly kvality 
staveb posouzeny z hlediska splnění požadavků TP 114, k tomuto je ŘSD s. p. oprávněno si 
vyžádat dokumenty uvedené na www.pjpk.cz, jedná se zejména o protokoly a videozáznamy
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z nárazových zkoušek, protokol o certifikaci (byl-li vyhotoven), montážní návod, technologický 
postup kotvení, pokud není součástí montážního návodu.

pozn.: Předpokládá se, že v případě záměru prvotního použití výrobku, který doposud na stavbách ŘSD 
s. p. nebyl použit a nebyly k němu tedy dostupné TPV, bude zhotovitel postupovat dle bodu d). Výstupem 
procesu popsaného v bodě d) je  vydání Osvědčení ŘSD
s. p. o souladu TPV s technickými předpisy na používání svodidel a toto může být předloženo v rámci 
schvalování výroku (dle čl. 1.4.4.1 TKP1) k opakovanému použití v rámci jiných staveb ŘSD s. p. tak, aby 
obsahově shodné a j iž  posouzené TPV nemusely být znovu posuzovány. Doklady uvedené pod body a) a
b) byly v minulosti vydávány Ministerstvem dopravy a ŘSD s. p. je  uznává.

Jeden z výše uvedených dokumentů předloží Zhotovitel spolu s doklady uvedenými v předchozích 
odstavcích čl. 11.2.1.1 Objednateli ke schválení -  vydání souhlasu s použitím do stavby -  viz čl. 1.4.4.1 
TKP 1.

čl. 11.2.1.1 se doplňuje o další odstavce:

Zhotovitel je povinen na žádost Objednatele předložit výkresy sestav svodidel ve smyslu čl. 3.2 TP 203.

Pro jednotlivé druhy záchytných systémů (ocelová svodidla, betonová svodidla, tlumiče nárazu apod.) 
platí, že v rámci celé stavby musí být pro každý druh záchytného systému použity pouze ucelené 
kompatibilní řady jednoho výrobce, a to včetně mostních objektů. Výjimku z uvedeného tvoří použití 
svodidla na stavebním objektu, který nebude ve správě ŘSD s. p. a dále níže vyjmenované skupiny 
svodidel, viz body a) -  e), kdy jejich výrobce může být odlišný od výrobce silničních svodidel použitých 
na stavbě, vždy ale musí být dodržena zásada, jednoho výrobce pro danou skupinu svodidel:

a) ocelová mostní svodidla (včetně zábradelních), tato svodidla musí mít ale stejný profil svodnice 
(kromě tloušťky) jako navazující silniční svodidlo,

b) svodidla osazovaná na přejezdy středních dělicích pásů,

c) betonová mostní svodidla,

d) betonová monolitická svodidla,

e) svodidla s integrovanou PHS.

Přechody mezi svodidly s různou úrovní zadržení a přechody mezi svodidly různých výrobců se provedou 
dle TP 203, TP 139 a příslušných TPV daného výrobku. Pokud nejsou uvedeny v TP daného výrobku, 
projektant je předloží jako přílohu v rámci RDS k situacím svodidel.

Dodávka a montáž svodidel a jednotkové ceny uvedené v nabídce v oceněném soupisu prací zahrnují i 
veškeré distanční a dilatační díly, přechody mezi jednotlivými typy svodidel a náběhy svodidel podle 
příslušných technických podmínek daného výrobku. Délkou svodidla uvedenou v projektové 
dokumentaci a soupisu prací je  myšlena délka svodidla v plné výšce (bez náběhových dílů).

Zhotovitel použije na stavbě pouze takové záchytné systémy, které nevyžadují žádnou zvláštní údržbu 
(především mytí, utahování spojovacího materiálu, zvláštní kontroly a prohlídky, apod.). Pro posouzení 
uvedeného bude přílohou žádosti Zhotovitele o odsouhlasení k použití výrobku do stavby (viz čl. 1.4.4.1 
TKP 1) návod na údržbu záchytného systému podepsaný jeho výrobcem/dovozcem/zplnomocněným 
zástupcem. Pokud bude návod na údržbu záchytného systému obsahovat požadavky na zvláštní údržbu 
a/nebo jiné požadavky podmiňující platnost záruční doby a životnosti, pak tento záchytný systém nebude 
schválen k použití do stavby.

Za zvláštní údržbu je považováno vše nad rámec dále uvedeného:

kontrola funkčnosti dilatačních dílů svodidel na mostech 1 x ročně v rámci 
běžné/hlavní/mimořádné prohlídky mostu.
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Ocelová svodidla svodnicového typu -  silniční do úrovně zadržení H2 včetně, a u mostů bez ohledu 
na úroveň zadržení -  musí mít nejméně třídu 3 odolnosti proti odklízení sněhu (viz příloha C ČSN EN 
1317-5+A2). Svodnice sloužící k ochraně motocyklistů není součástí uvedeného požadavku.

doplňuje se nový čl. 11.2.10 Svodidla na přejezdy středních dělicích pásů:

Svodidla na přejezdech středního dělicího pásu musí splňoval požadavky PPK-SVO. 

čl. 11.3.1 se doplňuje o nový odstavec:

Pro mostní/zábradelní svodidla je zhotovitel povinen zpracovat VTD.

Obsahem V I D je:

Vzorový příčný řez svodidlem včetně části římsy, na kterém má být svodidlo osazeno. Rozsah 
popisu stejný jako v TPV. Tvar obruby římsy musí být ten, který předepisuje projekt mostu. 
Kotvení musí být uvedeno takové, které zhotovitel vybral z TPV předmětného svodidla.

- Výkres skladby sestaveného svodidla, postačí pohled na svodidlo z vozovky. Účelem tohoto 
výkresu je stanovit polohu sloupků, místo dilatace, způsob ukončení madla nebo tyče (ukončení 
na samostatný sloupek nebo ukončení na římse) a podélný sklon římsy v místě každého sloupku 
(pokud se nemění, postačí o tom informace).

- Půdorys patní desky s vyznačením hrany obruby a kótami vzdálenosti kotev od obruby. 
Specifikace protikorozní ochrany.

- Kusovník.

čl. 11.3.2, druhý odstavec se doplňuje:

Přeplátování svodnic se provádí ve spojích po směru jízdy v přilehlém jízdním pruhu, 

čl. 11.3.6 se doplňuje:

Patní desky sloupků mostních a zábradelních svodidel se podlijí injektážní maltou podle TP 203. 
Používání plastových, pryžových nebo jiných podložek se nepřipouští.

doplňuje se nový čl. 11.4.9 Dočasné svodidlo:
V případě přerušení prací při pokládce dočasného svodidla je nutné zajistit čelo náběhovým dílem nebo 
ho odklonit od provozu vedeného podle dočasného svodidla na délku minimálně dvou dílů.

Kapitola 14: Dopravní značky a dopravní značení

čl. 14.C.1.1 na konce článku se vkládá text:

Podrobné požadavky na vodorovné dopravní značení jsou uvedeny v Požadavcích na provedení a kvalitu 
definitivního vodorovného dopravního značení a dopravních knoflíků na dálnicích a silnicích ve správě 
Ředitelství silnic a dálnic (PPK -  VZ), v případě rozporu mezi PPK-VZ a TKP 14 platí PPK-VZ.

čl. 14.C.3.1 na konec článku se vkládá text:

Detailní požadavky jsou uvedeny v PPK -  VZ. Po dokončení pokládky obrusné vrstvy bude VDZ 
provedeno dvoufázově -  přesné požadavky určuje PPK -  VZ. Dopravní stíny, stopčáry a šipky budou 
provedeny štěrkováním.

čl. 14.C.3.1 na konec článku se vkládá text:

Detaily provedení a umístění určují PPK -  VZ a příslušné R-plány. 

čl. 14.C.6 na konec druhého odstavce se doplňuje text:

a PPK -  VZ.

1/36 Pardubice, OK Dubina - Počaply. OAK

ČI. 11.2.2 se doplňuje o čtvrtý odstavec:
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ČÁST III -  DALŠÍ POŽADAVKY OBJEDNATELE

Zhotovitel je povinen pro plnění relevantních částí předmětu veřejné zakázky (relevantních položek 
soupisu prací):

vlastnit obalovnu nebo mít smluvně zajištěné dodávky směsí v dopravní vzdálenosti v souladu 
s ČSN a TKP, s minimálním výkonem 120 t/hod. Obalovna musí být schopna vyrobit asfaltové 
směsi tak, jak je uvedeno v Technické specifikaci (TKP kapitola 7) pro předmětnou stavbu, 
přičemž tyto vyráběné asfaltové směsi musí mít před zahájením pokládky platné průkazní 
zkoušky;

disponovat níže uvedeným minimálním množstvím stavebních strojů o následující typové specifikaci 
a parametrech, které bude v rámci realizace stavby používat:
« finišer pro pokládku asfaltové vozovky, který umožní pokládku vozovky najeden pracovní záběr 

v šířce min. 4,5 m.
provádět stavební práce v pracovních dnech, dnech pracovního klidu i svátcích, a to v prodloužených 
směnách s cílem minimalizace doby dopravních omezení. Výjimku tvoří zastavení prací z důvodů 
technologické přestávky nebo nepříznivých klimatických podmínek. Tyto důvody však musí být 
schváleny objednatelem ve stavebním deníku.

Zimní technologická přestávka

Zimní technologickou přestávkou se rozumí přerušení zhotovovacích prací od 1. prosince do 28. (29.) 
února následujícího roku. Do doby pro dokončení stavby a do doby pro uvedení stavby do provozu se 
zimní technologická přestávka nezapočítává. Pokud to klimatické podmínky umožňují, má Objednatel 
právo udělit písemně výjimku a umožnit Zhotoviteli provádět některé zhotovovací práce i během zimní 
technologické přestávky. Při provádění těchto prací je pak nutno dodržet veškeré podmínky a požadavky 
zejména z hlediska zimní údržby, které jsou uvedeny v příloze č. 3 ZTKP. Zároveň však platí, že pokud 
Zhotovitel (po splnění výše uvedených podmínek) bude provádět práce i v průběhu zimní technologické 
přestávky, doba těchto prací se započítává do Doby pro dokončení Díla dle Pod-čl. 1.1.9 a do Doby pro 
uvedení stavby do provozu dle Pod-čl. 1.1.22 definovaných v Příloze k nabídce.

Po dobu zimní technologické přestávky nesmí být omezen provoz a nesmí být osazeno D1Q.

V době mimo zimní technologickou přestávku, kdy je na komunikacích prováděná běžná zimní údržba 
(obvykle se jedná o měsíce listopad až březen) nesmí stavební činnost výrazně omezit provádění této 
údržby.

Řešení dopravně inženýrských opatření uvedených v projektové dokumentaci (PDPS) je zpracováno na 
základě odborných znalostí zpracovatele a vstupních podkladů (vyjádření orgánů státní správy a ostatní 
vyjádření zainteresovaných subjektů, technologických požadavků atd). Toto řešení je v PDPS uvedeno 
orientačně a dodavatelé mohou ve své nabídce nabídnout jiné řešení, které však musí dodržovat všeobecné 
požadavky na kvalitu a bezpečnost.

V případě, že bude omezení provozu spočívat v uzavření jednoho směru jízdy a provoz bude řešen 
kyvadlově, bude po dobu pracovní doby doprava řízena pracovníky zhotovitele. Během technologické 
přestávky a v nočních hodinách bude provoz řízen světelnou signalizací. Pokud nastanou nepředvídatelné 
(kritické) dopravní situace během technologické přestávky (včetně mimopracovních dní), je zhotovitel 
povinen zajistit řízení provozu pracovníky stavby po dobu nezbytně nutnou.

Na základě zákona č. 200/1994 Sb. § 4b je nutnou součástí kompletního předání vyhotovené geodetické 
části dokumentace stavby vyhotovení geodetické aktualizační dokumentace obsahující geometrické,
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p o lo h o v é  a  v ý š k o v é  u r č e n í  d o k o n č e n é  s ta v b y  n e b o  t e c h n o lo g ic k é h o  z a ř íz e n í .  B u d e  v y h o to v e n o  v  s o u la d u  

s § 5 a  v e  s t r u k tu ř e  d le  p ř ílo h  č . 3 a  4  v y h lá š k y  č . 3 9 3 /2 0 2 0  S b . o  d ig i tá ln í  t e c h n ic k é  m a p ě  ( v y h lá š k a  

D T M )  a  d a to v é h o  p ř e d p is u  B 9  (D T M  Ř S D ), v  p la tn é m  z n ě n í ,  v  a k tu á ln ě  p la tn é  v e rz i  v ý m ě n n é h o  f o r m á tu  

d le  § 6  v y h lá š k y  D T M . G e o d e t ic k ý  p o d k la d  s e  v y h o to v u je  s v y u ž i t ím  s tá v a j íc íc h  ú d a jů  d ig i tá ln í  t e c h n ic k é  

m a p y . S o u č á s t í  g e o d e tic k é h o  p o d k la d u  j e  p o s o u z e n í  a  z a j i š tě n í  n á v a z n o s t i  v ý s le d k u  z a m ě ř e n í  n o v é h o  

s ta v u  n a  s ta v  d o s a v a d n í.

V ý š e  p o p s a n é  v ý s tu p y  z h o to v i te l  p ře d lo ž í  k e  k o n t r o le  o b je d n a te l i  p r o s t ř e d n ic tv ím  e - m a i lo v é  

k o r e s p o n d e n c e  n a  a d re s u :

O b je d n a te l  s e  Z h o to v i te le m  u z a v ř e  p ř i  u v e d e n í  s ta v b y  d o  p r o v o z u  D o h o d u  o  p ř e d č a s n é m  u ž ív á n í  D íla ,  

S e k c e  n e b o  č á s ti  D íla , j e j í ž  z á v a z n ý  n á v rh  j e  p ř í lo h o u  té to  T e c h n ic k é  s p e c if ik a c e .

[P o z n . p ro  ú č a s tn ík a :  D o h o d a  o  p ř e d č a s n é m  u ž ív á n í  D íla , S e k c e  n e b o  č á s ti  D í la  b u d e  u z a v ř e n a  d le  

z á v a z n é h o  z n ě n í  v l is t in n é  p o d o b ě  T en to  te x t b u d e  v> m a z á n .]
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ZÁVAZEK ODKOUPENÍ VYTĚŽENÉHO MATERIÁLU

Společnost ŠTĚPÁNEK, spol. s r. o. 
se sídlem: Nádražní 460, 517 73 Opočno 
IČO: 455 35 124
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové oddíl C, vložka 
1512

jakožto dodavatel veřejné zakázky na stavební práce 1/36 Pardubice, OK Dubina - Počaply, 
OAK, číslo veřejné zakázky na profilu zadavatele 11PU-005282 (dále jen „dodavatel"), 
prohlašuje, že je srozuměn s tím, že v průběhu realizace shora uvedené zakázky budou vytěženy
materiály, jejichž specifikace a jednotkové ceny sou uvedeny níže v tabulce:

Materiál Množství
Jednotková cena v Kč 

bez DPH

asfaltové směsi frézované a vybourané

—

dlažební kostky

betonové obrubníky silniční (nepoškozené)

Ocelové konstrukce -  charakter šrotu

Dodavatel se tímto zavazuje při respektování obecně závazných právních předpisů výše 
uvedený materiál (majetek České republiky) od zadavatele (objednatele) odkoupit, a to ve 
skutečně vytěženém množství, a to uzavřením kupní smlouvy na výzvu zadavatele 
(objednatele), jejíž závazný vzor tvoří nedílnou součást zadávací dokumentace. Kupní cena za 
vytěžený materiál se bude rovnat součinu skutečně vytěženého množství jednotlivých materiálů 
a jejich příslušné jednotkové ceně uvedené tabulce shora, přičemž k takto stanovené ceně bude 
připočtena DPH dle platných právních předpisů. Dodavatel se tímto zavazuje uhradit faktury 
vystavené objednatelem na kupní cenu vytěženého materiálu ve lhůtě splatnosti 30 dnů. 
Dodavatel se tímto zároveň zavazuje uhradit náklady na přepravu tohoto materiálu z místa 
vytěžení na místo jeho dalšího zpracování/uložení. Dodavatel tímto potvrzuje, že shora uvedený 
závazek platí po celou dobu realizace zakázky.

Dodavatel prohlašuje, že uvedený materiál koupí jako vedlejší produkt dle zákona č. 541/2020 
Sb., o odpadech, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o odpadech"), a zavazuje se 
s ním nakládat ve smyslu zákona o odpadech, příp. že s materiálem naloží v souladu se svým 
oprávněním pro nakládání s odpady v případě, kdy jej jako vedlejší produkt neužije.

Dodavatel dále bere na vědomí, že v průběhu realizace shora uvedené zakázky mohou vznikat 
odpady, jejichž původcem bude dodavatel, resp. jeho poddodavatelé. Dodavatel se zavazuje 
zajistit a monitorovat, že s těmito odpady bude nakládáno v souladu s platnou legislativou.



ŘEDITELSTVÍ 
SILNIC 
A DÁLNIC

v

Ředitelství silnic a dálnic s. p.
se sídlem: Čerčanská 2023/12, Krč, 140 00 Praha 4 
IČO: 65993390 
DIČ: CZ65993390

w

zapsaný v obchodním rejstříku pod sp. zn.: A 80478 vedenou u Městského soudu v Praze 
bankovní spojení:

zastoupeno:
kontaktní osoba ve věcech smluvních: 
kontaktní osoby ve věcech technických: 
doručovací adresa: Ředitelství silnic a dálnic s. p., i

jako „Prodávající41 na straně jedné 

a

se sídlem: |  
zastoupená:
IČO:
DIČ:
zapsána v obchodním rejstříku vedeném

bankovní spojení:
jako „Kupující11 na straně druhé

, vložka

uzavřeli níže uvedeného dne, měsíce a roku, v souladu s příslušnými ustanoveními zákona 
č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů, tuto

KUPNÍ s m l o u v u

číslo smlouvy: M H H H I  
k odkupu vytěženčho/použitého materiálu získaného při j

číslo:

I.
Předmět smlouvy

1. Prodávající má právo hospodařit s materiálem -  
opravě/výstavbě dálnice/silnice I. třídy na stavbě 

| v k.ú. [bode doplněno | a obci f l H H H j l

získaným při 
, číslo: H H



2. Předmětem této Kupní smlouvy je prodej nepotřebného materiálu - [bud£doplti|S$f, 
v celkovém množství f l H H H H ’ který prodávající touto smlouvou prodává a kupující 
se zavazuje tento materiál převzít a zaplatit prodávajícímu sjednanou kupní cenu. Kupující 
využije tento materiál v rámci akce/stavby [bude doplněn konkrétní účel prodeje materiálu

II.
Podmínky prodeje

1. Kupující se zavazuje:
a) Předmět prodeje převzít:

dne (ve dnech): 
v množství:

b) Místem převzetí je  M H M H  (místo stavby, skládky).
c) Nebude-li materiál převzat kupujícím v dohodnutém termínu a množství, bude

prodávajícím deponován na místě V tomto případě je kupující povinen
uhradit prodávajícímu takto vzniklé náklady.

d) Při nepřevzetí materiálu v dohodnutém termínu a množství nejpozději do 
5 následujících pracovních dnů je kupující povinen zaplatit smluvní pokutu ve výši 1 % 
z kupní ceny za každý i započatý den prodlení.

Prodávající se zavazuje:
a) Zajistit v dohodnutém termínu, tj. dne H H H I H H H  materiál k převzetí 

v dohodnutém množství doplněi^.
b) Materiál připravit k převzetí na určeném místě, tj. M M H B M H -

III.
Kupní cena

1. Kupní cena se sjednává dohodou a vyplývá z provedeného
posudku (ve výši ceny obvyklé) číslo f lH H f lM I H L  Celková kupní se sjednává ve 
výši: ■ ■ ■ ■ 1  Kč včetně DPH.

2. Kupní cena bude kupujícím uhrazena do 30 dnů po obdržení faktury od prodávajícího. 
Nebude-li kupní cena ve stanoveném termínu uhrazena, je kupující povinen uhradit 
prodávajícímu smluvní pokutu ve výši 0,1 % z nezaplacené částky za každý i započatý den 
prodlení.

IV.
Další ujednání

1. Kupující bere na vědomí, že jím kupovaný materiál nese stopy opotřebení -  jde o použitý 
materiál, s jehož stavem se seznámil. Z tohoto důvodu se smluvní strany dohodly, že nelze 
jeho kvalitu kupujícím dodatečně reklamovat.

2. Věci neupravené touto Kupní smlouvou se řídí příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 
Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů.



3. Obě smluvní strany této Kupní smlouvy prohlašují, že Kupní smlouva byla sepsána 
srozumitelně, určitě, na základě pravdivých údajů dle jejich svobodné vůle a že smluvnímu 
ujednání nejsou na překážku žádné okolnosti bránící jejímu uzavření.

4. Var. A: Tato Kupní sm louvaje vyhotovena v elektronické podobě, přičemž obě smluvní 
strany obdrží její elektronický originál. / Var. B: Tato Smlouva se vyhotovuje ve 2 (dvou) 
stejnopisech, z nichž obě Smluvní strany obdrží po 1 (jednom) vyhotovení.

5. Var. A: Kupní smlouva je platná dnem připojení platného uznávaného elektronického 
podpisu dle zákona č. 297/2016 Sb., o službách vytvářejících důvěru pro elektronické 
transakce, ve znění pozdějších předpisů, oběma smluvními stranami do této Kupní smlouvy 
a nabývá účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv / dnem jejího podpisu. / Var. B: 
Tato Kupní smlouva nabývá platnosti podpisem obou Smluvních stran a účinnosti dnem 
uveřejnění v registru smluv. / Var. C: Tato Kupní smlouva nabývá platnosti a účinnosti 
podpisem obou Smluvních stran.

6. Var. A: Tuto Kupní smlouvu je možné měnit pouze písemnou dohodou Smluvních stran ve 
formě vzestupně číslovaných dodatků Smlouvy, elektronicky podepsaných oprávněnými 
zástupci obou Smluvních stran. / Var. B: Tuto Kupní smlouvu je možné měnit pouze 
prostřednictvím vzestupně číslovaných dodatků uzavřených v listinné podobě.

V

Za Prodávajícího: Za Kupujícího:

Podpis oprávněné osoby Podpis oprávněné osoby



FORMULÁŘ 2.3.2.

SEZNAM PODDODAVATELŮ A JINÝCH OSOB

Společnost ŠTĚPÁNEK, spol. s r. o. 
se sídlem: Nádražní 460, 517 73 Opočno 
IČO: 455 35 124
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové oddíl C, vložka 
1512
jakožto dodavatel veřejné zakázky na stavební práce 1/36 Pardubice, OK Dubina - Počaply, 
OAK, číslo veřejné zakázky na profilu zadavatele 11PU-005282 (dále jen „dodavateli ,
I)

v souladu s požadavky § 105 odst. 1 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve 
znění pozdějších předpisů, níže uvádí části veřejné zakázky, které hodlá plnit prostřednictvím 
poddodavatelů:
-----------------------------------------------------------^----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Části veřejné zakázky, které budou plnit poddodavatelé

II)
v souladu s požadavky § 83 odst. 1 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve 
znění pozdějších předpisů, níže předkládá seznam jiných osob, jejichž prostřednictvím 
prokazuje kvalifikaci a u nichž doložil smlouvu nebo jinou osobou podepsané potvrzení o její 
existenci, jejímž obsahem je závazek jiné osoby k poskytnutí plnění určeného k plnění veřejné 
zakázky nebo k poskytnutí věcí nebo práv, s nimiž bude dodavatel oprávněn disponovat při 
plnění veřejné zakázky, a to alespoň v rozsahu, v jakém jiná osoba prokázala kvalifikaci za 
dodavatele. Osoby, jejichž prostřednictvím dodavatel prokazoval kvalifikaci ve veřejné zakázce, je dodavatel 
povinen využívat při plnění dle Smlouvy uzavřené s vybraným dodavatelem, a to po celou dobu jejího trvání a lze 
je vyměnit pouze s předchozím písemným souhlasem zadavatele, který může být dán výlučně za předpokladu, že 
tyto osoby budou nahrazeny osobami splňujícími kvalifikaci požadovanou ve veřejné zakázce. Zadavatel 
bezdůvodně neodmítne udělení souhlasu. Dodavatel je povinen poskytnout součinnost k tomu, aby byl zadavatel 
schopen identifikovat osoby poskytující plnění na jeho straně.

Obchodní firma

IČO (pokud bylo přiděleno) 
a sídlo jiné osoby;

kontaktní e-mailová adresa Část kvalifikace,

Procentuální 
podíl z 

nabídkové
nebo název nebo a telefon; kterou prokazuje ceny

jméno a informace, zda jiná osoba je dodavatel
příjmení jiné / není malým nebo středním prostřednictvím

osoby podnikem; jiné osoby
informace, zda akcie jiné 

osoby jsou / nejsou kótovány
na burze cenných papírů



DOSPOK s.r.o.

IČ: 072 29 640

Adresa: Rýchorská 428, 541 
02 , Trutnov

malý podnik

- není akciová 
společnost

Autorizace 1,5%

STRABAG SIS 
a.s.

IČ: 45359041

Adresa: Praha 5 - Jinonice, 
Kačírkova 982/4, PSČ 158 00

Kompletní
realizace

konstrukčních
vrstev

Doložení dokladů 
požadovaných 

zadávací 
dokumentací čl. 
15.2., bod b) a c)

41 %



FORMULÁŘ 2.3.3.
PŘEHLED TECHNICKÉHO VYBAVENÍ

Společnost ŠTĚPÁNEK, spol. s r. o. 
se sídlem: Nádražní 460, 517 73 Opočno 
IČO: 455 35 124
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové oddíl C, vložka 
1512

jakožto dodavatel veřejné zakázky na stavební práce 1/36 Pardubice. OK Dubina - Počaply, 
OAK, číslo veřejné zakázky na profilu zadavatele 11PU-005282 (dále jen „účastník^), tímto 
čestně prohlašuje, že pro účely provádění stavebních prací, které jsou předmětem zadávané 
veřejné zakázky, disponuje následujícím technickým vybavením:

POŽADOVANÉ VYBAVENÍ DODAVATELEM NABÍDNUTÉ VYBAVENÍ

Typ/ Model/ SPZ/ 
RZV (Identifikační 

číslo)

Skutečné
technické
parametry

Vlastní (V) 
nebo 

smluvně 
zajištěno (S)

FINIŠER PRO POKLÁDKU 
ASFALTOVÉ VOZOVKY NA 
JEDEN PRACOVNÍ ZÁBĚR V 

ŠÍŘCE MIN. 10,75 M 
841.0006.932

Vogele S 2100-3 i 
v.č 08191820

Výkon: 186 KW 
Rok pořízení: 

2020
S


